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SIBuIIle aHTOHIMIT 3yMOBIIIOE ICHYBaHHS B HAyKOBO-TEXHIYHIN TepMiHOJIOTIT
MapHUX MOHATH. AHTOHIMHI BIJIHOIICHHSI B TEPMIHOJIOTII — 1€ BiJIHOIICHHS
JIBOX 3HAueHb, 110 BUPAXKEHI PI3SHUMU TEpPMiHaMU W MEpenaroTh CYTTEBi
O3HaK{ MPOTHIECKHUX BUIOBUX MOHITH CTOCOBHO OJHOTO pojoBOro. Mera
CTaTTI — IpoaHaNi3yBaTH SBUIIE AHTOHIMII B CKJIAJCHUX Ha3Bax i3 CEMOIO
«BOJI@». AKTYyaJbHICTh IIbOTO JOCHIPKEHHSI 3yMOBJICHA OpakoM CHCTEMHOTIO
ONpALIOBAaHHS 1€l TeMH N MOTPeOOI0 TPOCTEKUTH, SIK BIUIMBAIOTH
okpeMi au¢epeHniiHi ceMHu Ha 3MiHy HOHSTH Yy CKiajneHux HasBax. Cepen
KOMITIOHEHTIB CKJIaJCHHUX Ha3B i3 CEMOIO «BOJAa» BHSBICHO OJHOKOPEHEBI
aHToHiMu. Lli aHTOHIMHI Mapyu HaOyBalOTh MPOTHJIC)KHOTO 3HAUCHHS 3aBISIKU
npedikcam. [TpoTunexHe 3HaYeHHS BUpaXKaeThes: 1) uepryBaHHsIME nipedikca
3 floro BiACYTHICTIO; 2) BUKOPHCTAHHAM MPE(DIKCiB 13 TMOISIPHUM 3HAYCHHSM;
3) BUKOPUCTAHHSM NPUHMEHHUKIB 13 IPOTUIICKHUM 3HAUCHHSM; 4) HAsABHICTIO
npuilMEHHHUKA B CTPYKTYpi OfHi€T CKIaJeHOT Ha3BH. XapaKTEPHUM SIBUILEM
CKJIaJICHUX Ha3B i3 CEMOIO «BOJAA» € JOJABaHHS yKpaiHCHKOTO mpedikca i 10
HAaI[IOHAJBHOT TBIPHOT OCHOBH, 1 710 IHTEPHAI[IOHATIBHOT; IHIIOMOBHHUH Mpedikc
JOJA€ThCS JIMIIE JO iHTEepHalioHaNbHOI. Pi3HOKOpEHEeBUMH BBa)KaeMO
aTpuOyTHBHI KOMIIOHEHTH CKIJIQJICHUX HAa3B 13 CEMOIO «BOJa», IO BUPAXKEHI
pi3HOKOpeHeBUMuUIIeKceMaMu. CepejaHali30BaHIX TEPMiHIB-CIIOBOCHONYYCHb
BUSIBIICHO PI3HOKOPEHEB1 AaHTOHIMH, 110 MPOTHCTABISIOTHCS HA OCHOBI TaKUX
CEM: «TEMIIEPaTypay, «PO3TALIYBAHHMY, «CTAH, «SIKICTbY» TOIO. CTPYKTYpHO
cepell TepMiHIB-aHTOHIMIB 13 CEMOIO «BOJa» MEPEeBaKalOTh JBOKOMIIOHEHTHI
Mojieni. Y 6araTOKOMIIOHEHTHUX MOJIENSX TePMiHIB aHTOHIMHI BiJTHOLICHHS
CTBOPIOIOTH JOATKOBI aTpUOYTHBHI KOMIIOHEHTH 3 IPOTUJIC)KHUM 3HAUEHHSIM.
[ToopMHOKUM SIBHIIIEM cepell aHalli30BaHUX CKIAJCHUX HAa3B € aHTOHIMis
JIBOKOMITOHEHTHOI Ta 6araTOKOMIIOHEHTHOI MOJIEJIel: BO/Ia JKOPCTKa — BOJIA 3
HYJIBOBOIO JKOPCTKicTIO. OTKe, aHTOHIMIsS B TEPMIHOJIOTI{ cripHse mMOIoMy
MPOHUKHEHHIO Y CyTHICTh IIPOTHCTABIIOBAaHUX MOHSATH, 1[0 A€ 3MOT'Y LiTiCHO
Ta CUCTEMHO CIIpUHAMAaTH HayKOBY 1H(OpPMAIIiFO.
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The antonymy phenomenon causes the existence of paired notions in the
scientific-technical terminology. The antonymic relations in terminology mean
the relation of two meanings that are expressed by different terms and render
the essential characteristics of the opposite varietal notions in regard to one
generic. The purpose of this article is analyzing the antonymy phenomena in
the compound names with the seme ‘water’. The relevance of this research
has been caused by the absence of this subject systematic elaboration and the
necessity to observe how the separate differential semes influence the change of
notions in the compound names. The same-root antonyms have been discovered
among the components of the compound names with the seme ‘water’. These
antonymic pairs acquire the opposite meaning owing to the prefixes. The
opposite meaning is expressed by: 1) alteration of the prefix and its absence;
2) usage of prefixes with the polar meaning; 3) usage of prepositions with the
opposite meaning; 4) preposition presence in the structure of one compound
name. The characteristic phenomenon of the compound names with the seme
‘water’ is the addition of the Ukrainian prefix both to the national generatrix
basis and to the international ones; the prefix borrowed from another language is
added only to the international one. The attributive components of the compound
names with the seme ‘water’ are perceived as different root components when
they are expressed by the different root lexemes. Among the analyzed terms
— word combinations the different root antonyms opposed on the basis of the
following semes were discovered: ‘temperature’, ‘location’, ‘condition’ etc.
From the structural point of view the two-component models prevail among the
terms-antonyms with the seme ‘water’. The multi-component models are rare.
Thus, antonyms in the terminology contributes to deeper penetration into the
essence of the opposed notions that provides the possibility of the coherent and
systematic perception of the scientific information.

IMocranoBka mpodseMu. Y JEKCHKOIOTI MOOyTye
JyMKa, IO aHTOHIMH TBOPATH HAHIPOCTIIIy TpyITy
CIIB, SIKA CKJIAAETHCS 3 JBOX JIKCHYHHX OJIMHHMIIb.
[TpoTucTaBneHHsT 3HAYCHb CIIIB MOXKE BHSBIATHCS Y
CMIBBITHOCHUX TTOHSATTSIX, 5IKi TIepeOyBatOTh y B3a€MHIH
3QJIEKHOCTI 1 MOXKYTh XapaKTepHU3yBaTH SBHILA OTHOTO
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wiady. [lotenep MUCKyCIiHIM € TIMTaHHS HAsIBHOCTI B
TEPMIHOJIOTI] OCHOBHHX JICKCHKO-CEMaHTHYHHX TPOLIE-
CiB, XapaKTepHUX IS 3aTaJIbHOJIITEPaTypHOI MOBH.
OCKiJTbKM TEPMIHOJIOTIS K TMiJCHCcTeMa JiTepa-
TYPHOi MOBH 3a3HA€ BIUIUBY JIEKCHKO-CEMAaHTHYHUX
SIBUIL, TO BBAKAEMO, SIBUIIE aHTOHIMIi € Ba)KJIIMBOIO
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O3HAKOI0 CHUCTEMHOI OpraHi3aiii TepMiHIB Ha piBHI
MapajurMaTHYHUX BiJHONICHb. SIBUINE aHTOHIMI,
sixe ocimxyBanu C. bymuk-Bepxona, 3. Komaposa,
3. Kynpu, T. Muxaiinosa, H. Hikynina, 0. Termisenp,
H. Licap Ta iH., 3yMOBIIOE iCHYBaHHS B HAYKOBO-TEX-
HIYHIN TepMmiHoJOTil mapHux moHsTh. T. Muxaiiiosa
3a3Havyae, MO «AaHTOHIMIYHUMH B TEPMIHOJOTIT CIIiJ
BBa)XKAaTH BiJHOIIEHHS IBOX 3HA4YCHb, L0 BHPaKEHI
pI3HHMH TepMiHAMH ¥ TEepenaroTh CYTTEBI O3HAKH
HECYMICHHX MNPOTHICKHUX ab0 CylepewInBUX
BUJOBUX TOHSTH CTOCOBHO OAHOIO POJOBOTO, TOOTO
MaloTh CITIIJIbHY CEMaHTHYHY OCHOBY» [6, c. 295].
«AHTOHIMH TIO3HA4alOTh HE OyIb-SKi MPOTHIICKHI
MOHSTTA, a JOKOHEYHO IMOHSTTA CIIBBIIHOCHI, TOOTO
Ti, K1 HaJIe)KaTh O OIHIET M Ti€l K HHU3KU SIBHIL
00’€KTHBHOI IMCHOCTH, 00’€IHAHMX 3MICTOM Ha
OCHOBI IXHBOTO MPOTUCTABIECHH [2, c. 111].

Meta crarTi — TnpoaHali3yBaTH SBUILE AHTO-
HIiMII B CKIAQOEHUX HAa3BaX 13 CEMOK «800ay.
AKTYyaJbHICTb IIbOTO JOCIIIKEHHS 3yMOBIICHa Opa-
KOM CHCTEMHOI'O ONpAIfOBaHHSA Li€l TeMU U moTpe-
000 MPOCTEXUTH, K BIUIMBAIOTH OKpeMi IuepeH-
LiHHI CeMH Ha 3MiHY TIOHATH y CKIIJICHUX Ha3BaXx.

Jnst BU3HAUEHHSI aHTOHIMHOCTH HayKOBUX TOHSTb
Tpeba 3’sicyBaTH CEMaHTUKY TEpMiHa, apKe came
TQepeHIliiiHi ceMl HaIaBaTUMYTh TIOJIIPHOCTU 3Ha-
YeHb. Y CTPYKTYpi CKIaJECHHX Ha3B i3 CEMOIO0 «800a»
TPAIUISIFOTHCSI KOMITOHEHTH 3 aHTOHIMHUM 3Ha4Y€HHSIM,
30KpeMa, OJJHOKOPEHEBI Ta PI3HOKOPEHEBI aHTOHIMH.

Cepell KOMIIOHEHTIB CKJIaJCHUX Ha3B i3 CEMOIO
«800a» BUSBIICHO OTHOKOPEHEBI aHTOHIMHU — aHTOHI-
MHI TapH, siKi HaOyBalOTh MPOTHIICKHOTO 3HAYCHHS
3aBISIKM TpedikcaM, HaJaloud MPOTHIICKHOTO 3Ha-
YEHHS TEPMIHOCIOIYKaM i3 TAKMMH KOMIOHCHTaMHU.
[IpoTnnexue 3Ha4YCHHS BUPKEHO!

1) gepryBanHsAME npedikca 3 HOTO BiJICYTHICTIO.
[IpoTniexHoro 3Ha4YeHHs] KOMIIOHEHTaM, a TOMY 3Ha-
YEHHIO CKJIaJICHUX Ha3B i3 CEMOIO «600a» HANAIOTh
TaKi nmpedikcu:

a) Oe-: 3HAYCHHS TEPMIHIB 800d AepOBAHA — 800d
deaeposana, 6004 MIiHEpANi308aHa — 600a OeMiHepa-
JI308aHA, 800a 2A3068AHA — 600A 0€2A308aHA TIPOTH-
CTaBIIAIOTHCS HA PIBHI CEMU «XIMIUHA XAPAKMepUc-
muxay. 3HAYCHHs CKJIaJICHUX Ha3B 6000NOCMAYAHHSL
yenmpanizoeane — 6000NOCMAYANHA OeYeHMpAaizo-
6aHe TIPOTUCTABIIAIOTHCSI HA OCHOBI CEMU « DVHKYISAY;

0) me-: xeuni pezynapui («He BUALISIOTHCS Pi3-
HOMaHITHUME hopMammu» [5, c. 94]) — xeuni nepezy-
JApHi  («BUAUTIOTHCS PI3SHOMAHITHUMHU (OpMaMIDy
[5, c. 94]). 3HaueHHS TEPMiHIB MPOTHCTABISETHCS
Ha piBHI OuQepeHIiitHoi ceMu «gopmay. 3HaYCHHS
TEPMIHIB peceHeposani cmiyHi 600U — HepeceHepo-
6ami cmiuni 600U, OYUWEH] CMIYHI 600U — HeOYUUeH]
cmiuni 800U, 600a HANIPHA — 800a HEHANIPHA, 80003-
JIU6 3amonieHull — 800031U8 He3amonienull, napa
Hacuuena — nNapa HeHacuyend, G000NOCMAYAHHS
numHe — 6000NOCMAYAHHA HenumHe TPOTUCTABILA-
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IOThCSI HA OCHOBI CEMU «yHKYis». 3HAYCHHS TepMi-
HIB pyx piOuHu 8UXposuil — pyx piOuHu He8UxXpoGull;
PpiKa npunueHa — pixa HenpuIueHd, 600a NPOMOYHA —
600a HeNpoOmMouHa, 8000UMA HENPOMOYHA — 8000UMA
npomouna  NMPOTHUCTABISIOTHCS HAa OCHOBI CEMH
«xapakmep pyxy». 3Ha4CHHS TEPMIHOCIIONYK X61L1i
pyxomi («mepeMillieHHst TpeOeHiB i BIaJWH Yy TOpH-
30HTAJILHOMY HaNpsIMKY» |5, c. 94]) — xeuni nepyxomi
(«mepeMileHHs 3/1IHCHIOETHCS JIUIIE Y BEPTHKAIb-
HOMY HampsMKy» [7, c. 94]) IpoTHCTaBISIETHCS Ha
PIBHI CEMU «HANPAMOK PYXY»,

B) 3He-: 600d CONIOHA — 600a 3HeCOieHd. SHAUCHHS
AQHAJITUYHUX KOHCTPYKUIH TNPOTHCTABISETHCS Ha
OCHOBI CEMU «XIMIUHA XaPaAKMEPUCMUKAY,

T) 6e3-: 6000nposi0 besHanipHuil — 6000NPOBIO
HAanipHutl; 2i0Opompancnopm HanipHui — 2iOpompat-
cnopm Oe3HanipHull, 800031U8 BAKYYMHUU — B0003IUE
0e36aKyyMHULL, 6000NPUTIMAY HANIPHUTI— 8000NPUIMAY
OesnanipHuil, 2I0pOMPAHCNOPM  HANIpHUU —  2i0-
pomparcnopm Oe3nanipHuti. 3HAYEHHS TEPMiHIB TIPO-
THUCTABIISIETHCS. HA OCHOBI ceMu «ynxyisy. CrianeHi
Ha3BU 80003a0ip epebenvHull — 80003a0ip bezepedenb-
HUll, 2i0po8y301 epebenbrull — 2idposy30i bezepedeb-
HUll, 2i0ponosio noMnosull — 2ioponosio be3nomMnosuil
NPOTHCTABISIIOTBCS HAa OCHOBI CEMH  «0coOauU80cmi
KOHCMPYKYILY;

2) BHUKOPUCTAHHSA TpeQiKCiB i3 MOJMSIPHUM 3Ha-
YEHHSM: NpeQiKCcH Oduc- Ta eg- y CKIaJCHUX Ha3Bax
so0otima oucmpoghna — 800oUMma eempoHua; ozepa
oucmpoghHi — ozepa esmpoHi, 3SHAYSHHS IKUX TPO-
TUCTABIISIOTECS Ha PIBHI CEeMH «XiMiuHa Xapakme-
PUCTUKAY;

3) BUKOPHUCTAaHHS MPHUUMEHHUKIB i3 MPOTHIICK-
HUM 3HAYCHHSM: 3HAYCHHS aHAIITUYHUX KOHCTPYK-
WA 6000318 0e3 OOKOB020 MUCHEHHA — 60003/1UE
i3 OOKOBUM MUCHEHHAM TIPOTUCTABISIETHCS HA PIBHI
CEMH «0COONUBOCIT KOHCTPYKYIIY,

4) HasgBHICTb NpPUHMEHHHUKA Y CTPYKTypi OmHi€l
CKJIaJeHOI Ha3BH, L0 Haga€ NPOTWIICKHOIO 3Ha-
YEeHHS: TEPMIHU 800 HCOPCMKA — 800 3 HYIbOBOIO
JHCOpCMKICMIo TIPOTHUCTABISIIOTECS HAa OCHOBI CEMH
«XIMIYHA XAPAKMEePUCMUKa».

XapakTepHUM SIBUIIEM CKJIQJICHUX Ha3B 13 CEMOIO
«600a» € JOJAaBaHHS YKpPAiHCBKOro mpedikca i 10
HalllOHAJILHOT TBIPHOI OCHOBH (8UXPOSUIL — HEBUXPO-
6utl), 1 10 IHTEpHALIOHAIBHOI (peceneposani — nepe-
2eneposani, GaKyyMHull — 6e36aKyymMHuil); 1HIIOMOB-
HUH npedikc T0JaeThCs JIUIIE 0 iHTepHAIliOHAIBHOT
(Qucmpouuii — esmpouuil, yeumpanizoeanuii —
Oeyenmpanizo8anuil).

PizHOKOpEeHEBUME BBaXKa€MO aTpuOYTHBHI KOMIIO-
HEHTH CKJIaZICHUX Ha3B 13 CEMOI0 «800a», BUPAKEHi
pisHOKOpeHeBHMH JiekceMaMu. Cepenl aHani30BaHMX
TEpPMiHIB-CIIOBOCIIONTYY€Hb BUSIBIICHO Pi3HOKOPEHEBI
AHTOHIMH, 110 IPOTHCTABIISIIOTHCS] HA OCHOBI TAKUX CEM:

— «memnepamypay: 6o0a mana («Bopa, sKa
YTBOPWJIACSl BHACHINOK TAHEHHS CHITY Y JILOAY»
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[7, c. 44]) — sooa meepoa («Boma y dhopmi IOy, IO
YTBOPUIIACS y IPYHTI ITiJ] A1€10 HU3bKUX TEMIIEPATyp»
[7, c. 44));

—  «PO3SMAauLy8aHHA»: 800U nio3emHi («BOTU B
TOBIIII TIPCHKHX TOPiJ] 3MHOI KOPH B PiJTKOMY, TBEp-
JIOMY YU Ta30MoaiOHOMYy cTaHi» [5, ¢. 368]) — 600u
nosepxuegi («BOAM, 110 NOCTIHHO YU TUMYACOBO 3HA-
XOIISATHCS Ha 3eMHIH MOBepxHi y GopMi pi3HUX BOA-
HHX 00’ €KTiB» [5, ¢. 364]);

— «cmany: 600a piounna («HaWOIBII TOMKpPEHa
MIPOTATOM TEIJIOro mepiofy poky (opma BoaM, sika
3[IaTHA J0 3aCBOEHHS POCIUHOIO» [7, c. 44]) — 600a
naponodiona («BoAa y BHIVISALI TMapH, sKa 3HAXO-
JUTHCSI B TPYHTOBOMY TIOBITpI 1 PyXa€eThCs pa3oM i3
HAMY |7, C. 44]);

— «aKicmvy: 600a 6inbha («JacTUHA IPYHTOBOT
BOJIH, SIKa HE 3HAXOIUTHCS TIi/T BIUTMBOM COPOIiHIX
CWJI 1 MOXKe TIepeMIllyBaThCs MO MPOQiII0 IPYHTO-
Boro cepenoBumay [7, c. 43]) — 6oda medocmynua
(«4acTHHA IPYHTOBOI BOAH, SIKa HE MOXKe OyTH BHKO-
pucTana pocauHaMm» [7, c. 44]);

— «XIMIYHA XAPAKMEpUcmuxay: 600a 36 s3aHa
(«MONeKyaM BOAM, CHIJIBHO 3B’SI3aHi 3 TPYHTOM 4YH
IHIIOIO TBEPAOIO pe4OBUHOION [ 1, €. 42]) —800a sinbHa
(«4acTHHA IPYHTOBOI BOAH, SIKA HE 3HAXOAUTHCS Mij
BILTUBOM COPOIIMHHUX CHJI 1 MOXE MepEeMIilllyBaTucs
o mpodiso rpyHToOBOrO cepenosuiay [7, c. 43));
600a ocsimuena (o4wuuyena) «Boaa Ha BUXOJI 3 OCBIT-
JIIOBaya, 3 K01 YCyHEHI KOJIOiTHI Ta TpyOOAHCIIepCHi
YaCTUHKH, OYMILEHA BHACIIIOK BiJCTOIOBAaHHS MeXa-
HIYHOI CycreH3ii (TBepArX YaCTHHOK) i YaCTKOBO BiJl
PO3UMHEHHX Y BOJII XIMIYHHX pedoBHH» [4, c. 24]) —
600a 6py()Ha (neouuwyena) («HACHUCHHS BOJ, BOJIO-
TOKIB 1 BOJOHM PEUOBHHAMH B TaKHX KUTBKOCTAX
abo0 Cromy4yeHHsX, SKi MOTipIIyIOTh SKICTh BOAM Ta
3YMOBJIIOIOTh HECTIPUSTIUBI HacHiaku» [4, c. 24]);

— «@yuryisay: 6o0a moxkpa («yMOBHa Ha3Ba BOJA-
HOTO PO3YMHY MOBEPXHEBO-AaKTUBHHUX PEUOBHH»
[3, c. 96]) — 6ooa cyxa («yMOBHa Ha3Ba MITyYHOI BOT-
HETacHOl PiIMHM, 30BHI CXOXO1 Ha BOJAY, SIKa PO3Ti-
Ka€eThCs 110 MOBEPXHi, aje He 3Mouye ii» [3, c. 98]);
2I0paum nodfcexncHull HazemMHuil Mokpuil («yMOBHA
Ha3Ba riipaHTa, KOPIyC SIKOTo NOCTIHO 3a0OBHEHUI
BOJIOIO 3 Mepe>1<1» [3,c. 117]) - elapaHm NOMCEHCHULL
Hazemuuti cyxuii («yMOBHa Ha3Ba rmpaHTa Kopryc
SIKOTO 3aTIOBHIOETHCS] BOOIO 3 MEPEKi TUIBKU Mics
BIJIKpUBaHHSI 3aripHOTO KiamaHay [3, c. 117]) tomro.

SIBUIIIE aHTOHIMIT TPOCTEIKYETHCS 1 Cepell KOMITO-
HEHTIB, II0 € TEPMiHAMH (600a aeposaHa — 600a oea-
eposana, 8000UMa OUCMPOPHA — 8000UMA e8MPOPHA
1 T iH.), 1 cepel THX, O MEePEUIILTH Y PO3PSI TePMi-
HIB 13 3araJIbHOBKUBAHOI JICKCUKU (800U nio3emHi —
800U NOBEPXHEBI, XEUILL PYXOMI — XGUJIL HEPYXOMI, 800a
8ibHa — 600a sionpayvosana 1 T. iH.). KpiMm Toro,
CJIOBA 3arajibHOBKMBAHOI JICKCUKH, 10 CTAJIM TEPMi-
HaMH BHACIJIOK TPOLIECIiB BTOPHUHHOI HOMIiHaIlii, y
CKJIa/Ii OaraTociiBHUX TEPMiHiB 30epiratoTh CBOi aHTO-
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HiMHI BigHOIIeHHs. Lle cTocyeTbes i OMHOKOpEHEBUX
AHTOHIMIB (MPUNIUBHULI — HENPUNIUGHULL, pecynsap-
HUL — Hepe2yIApHULL, CONOHUL — 3HEeCONeHUl, e6Mmpog-
HUll — OUCmMpOoHULl TOIIO), 1 PI3HOKOPEHEBUX (nid3em-
HUL — NOBepXHesUll, OYPXIUBUL — CNOKIUHUL TOTIIO).

CTpyKTypHO cepell TePMiHiB-aHTOHIMIB i3 CEMOIO
«600ay» TIEPEBAXKAIOTh JBOKOMIIOHEHTHI MOJIEJIL:
JLOOOXIO CYYINbHULL — JIbOOOXIO HACMKO8UL, NApd
HacuueHa — napa HeHacudend, 600031U8 3amonie-
HULL — B0O03NIUB HE3AMONIEeHULl, 00ONPULMAY De3HA-
RIPHULL — BOOONPULLMAY HANIPHULL.

baratokoMIOHEHTHI MOJIeIi TPAIUIIOThCS Heva-
CTO, X04a ¥ BOHM 3acC/IyrOBYIOTb Ha yBary. Hampwu-
KJ1aJl, JOAaTKOBUMHU KOMIIOHEHTaMU CKJIa/IEHOI Ha3BH
PYX piounu CTaJi OJHOKOPEHEB1 aHTOHIMH GUXPOBGUL
1 Heguxposuii. BinoBigHO, yTBOPWIINCS HOBI TepMi-
HOCIIONYKHU 3 MPOTHJICKHUM 3HAYCHHSIM: pyX piouHu
6uxpoguii («eJIeMeHTapHI YaCTUHKHU PIJUHHU MiJ 4ac
PYXY KPYTSTBCS BITHOCHO CBOIX MUTTEBUX OCEH 3 €5~
KOO KYyTOBOIO IIBUAKICTION [5, ¢. 148]) — pyx piounu
Hesuxposgull («3a BiICyTHOCTI KpyTiHHs» [5, c. 148)]).
Y YOTHPUKOMIIOHEHTHHX MOJIENAX TEPMiHIB aHTO-
HIMHI BIiJTHOIIEHHS CTBOPIOIOTH JOMATKOBI aTpH-
OyTHBHI KOMIIOHEHTH 3 INPOTHJICKHUM 3HAYCHHSM,
IO JONAIOTHCSA 10 CTPYKTYpH TPUKOMIIOHEHTHOI'O
TepMiHa-ciioBocnonyueHHs. Hanpukman, ckinazeHa
Ha3Ba GUMpama IPYHMO6oi 600U yTOUHEHA KOMIIO-
HEHTaMH 3 NIPOTHIICKHUM 3HAYCHHIM NpOoOyKmueHal
HenpoOyKmu6Ha, HACIIAKOM 4YOT0 € IPOTHUJICKHE
3HAUEHHsI TEPMIHOCIIONYK: NPOOYKMUBHA GUMPAMA
IpyHmMo6oi 600u («BUTpaTa BOAM IPYHTY ¥ OINaiiB Ha
¢izionorivHi poIecu pocivH 0e3 ypaxyBaHHS Killb-
KOCTIi BOJIM, SIKa BUTIAPOBYETHC» [7, €. 41]) — Henpo-
OYKMueHa eumpama IpyHmMosoi 600u («BUTpaTa
BOJIM IPYHTOM YHACHIIOK 1i CTikaHHS Ta (hi3HYHOTO
BUTapoByBaHH» [7, ¢. 41]). CknaneHa Ha3Ba pykas
HONCENHCHUU BOOAHUL HASHIMAIbHUL YTOYHEHA KOM-
MOHEHTAMH 3 HMPOTWJICKHUM 3HAUCHHSM NPO2YMO8a-
HUL/Henpo2ymo6anuti, HaCIIiKOM YOTO € YTBOPEHHS
HOBHX TEPMIHOCIIONYK 13 MPOTHIICKHUM 3HAYCHHSIM:
PYKA8 NONCEHCHUL BOOAHUL HACHIMATbHUL HENpO2y-
Mosanutl («KTKaHWUH pyKaB, BUPOOJICHHUI 13 POCITHHHUX
BOJIOKOH (KOHOTUISHUX, JUISTHUX)» [3, ¢. 436]) — pykas
HONCENHCHUU BOOAHULL HASHIMANLHULL NPO2YMOBAHULL
(«TKaHUH pyKaB, CTIHKa SIKOIO 3CEPEIMHHM BKPHUTA
TOHKMM Tmapom tymu» [3, c. 436]). [Iporwmmex-
HICTb 3HaUCHb Yy CKJIAJICHHUX Ha3BaX 30HA NIO3eMHOI
600U HACUYEHA — 30HA NIO3eMHOI 800U HEHACUYeHd
BUHHKJIA 3aBASKH JOIABAaHHIO O TPUKOMIIOHEHTHOI
MOJIEII CIIIB HACUYEHA/HEHACUYCHA.

Criopaiu4HuM  SIBHILEM Cepel  aHaJli30BaHUX
CKJIaJICHUX HA3B € aHTOHIMisl JBOKOMIIOHEHTHOI Ta
0araTOKOMIIOHEHTHOI MOJIeNel 600a JcopcmKa (JBO-
KOMITOHEHTHA MOJICIIb) — 800d 3 HYIbOBOK HCOPCMKI-
cmio (TPUKOMITOHEHTHA MOJIEIIb).

Cepen ckIaJeHUX Ha3B 13 CEMOIO «600a» BUSB-
JICHO AHTOHIMIIO JIEKCHUUYHY (600a 3aOpyoHeHa —
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600a ouuujena) Ta TMOHATTEBY (600a meepoa — 600a
piounna (a He M AKA); 8004 Muxa — 600d AzpecusHa
(a HE 20710CHAQ)).

BucHoBKkH. AHTOHIMIS B TepMiHOJIOTII crpuse
DIMOIIOMY TIPOHHKHEHHIO B CYTHICTh IIPOTHCTABIIIO-
BaHMX MOHSATH, IO JA€ 3MOTY IUIICHO Ta CHCTEMHO
cnpuiiMati HaykoBy iH(popmariiro. OcoOmuBicTh
AQHTOHIMHHUX BIIHOLICHb Y CKJIQJEHUX Ha3Bax i3
CeMOIO «600a» TIONIATAE Y TIIMOMHHIA CYyTHOCTI Mpo-
THCTABJIIOBAHUX TOHSATH. 3aBISKH aHTOHIMHHM Bij-
HOIICHHSM MO)KHA TIPOCTEKHUTH B3a€EMO3B SI3KH 1 B3a-
€MOJIIF0 TEPMIiHIB y MeXaxX OIHOI TEPMiHOCHCTEMH,
IO CHpUSIE CUCTEMHOMY H LUTICHOMY CHPHUIMaHHIO
HayKoOBO1 iH(opMmaIii.
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